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the sign
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D-sign, il gres porcellanato studiato per chi vuole firmare il proprio progetto con il

colore, conferendo eleganza e stile all'architettura contemporanea.

D-sign, the porcelain line developed to sign projects with colour by adding a touch of elegance and style to contemporary architecture.

D-sign est le grès cérame conçu pour ceux qui désirent un projet de décor marqué par la couleur et joignant l'élégance et le style à l'architecture
contemporaine.

D-sign, das Feinsteinzeug erdacht für denjenigen, der sein eigenes Projekt mit Farben untermauern und dabei der zeitgenössischen Architektur
Eleganz und Stil verleihen möchte.

D-sign, el gres porcelánico estudiado para quien desea firmar el propio proyecto con color, confiriendo elegancia y estilo a la arquitectura contemporánea.
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Light
Neon
Amber

Light 45x45 cm
Neon 45x45 cm
Amber 45x45 cm
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Il colore come protagonista e segno moderno per interpretare gli spazi e

rispondere alle esigenze progettuali dell' interior designer.

Colour is the core and modern element that interpret any space
and adapt to creative needs of interior designers.

La couleur tient le premier rôle, elle marque de sa modernité les
intérieurs en répondant aux différentes exigences du
décorateur d'intérieur.

Die Farbe als Hauptdarsteller und als modernes Zeichen, um
Räume zu interpretieren und auf die projektspezifischen
Ansprüche der Innendesigner zu antworten.

El color como protagonista y signo moderno para interpretar
los espacios y responder a las exigencias de proyecto del
diseñador de interiores.
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Leather
Leather 60x60 cm

Leather Composizione A
Leather Scalino 33x60 cm
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Class
Class 60x60 cm

Class Stave 30x60 cm





Strutture delicate per l'architettura contraddistinte

dai segni tipici del moderno si uniscono alle colorazioni

in un connubio perfetto fra sfumature e spazio.
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Soft textures realized for architecture that is marked by modern style blended with colour,
creating a perfect fusion of space and shades.

Des structures architecturales délicates, marquées du cachet de la modernité, se joignent
aux coloris dans une alliance parfaite entre nuances et espace.

Feine Strukturen für die Architektur, gekennzeichnet durch typische Zeichen der Moderne,
vereinen sich mit den Farben in einem perfekten Bündnis von Nuancen und Raum.

Delicadas estructuras para la arquitectura contraseñadas por los típicos signos del
moderno se unen a las coloraciones en un connubio perfecto entre matices y espacio.
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Neon
Neon 60x60 cm

Colorwave F comp. 1
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City

City 60x60 cm
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Il tuo progetto di arredo dal sapore contemporaneo ha

bisogno di D-sign per trasferire allo spazio la fine
eleganza di un segno personale e moderno curato 

in ogni dettaglio. 

Decorative projects need D-sign to provide the space with clear elegance as personal and modern
touch refined  in any details. 

Le cachet de contemporaneité de votre projet de décor requiert D-sign, pour transférer à votre milieu
la fine élégance d'une note personnelle et moderne, attentive à tous les détails. 

Für Ihr Einrichtungsprojekt mit dem zeitgenössischen Touch ist D-sign genau das richtige, um dem
Raum die leichte Eleganz eines persönlichen und modernen Zeichens, auf das bis ins letzte Detail
geachtet wird,  zu vermitteln.  

Tu proyecto de decoración de sabor contemporáneo necesita de D-sign para transferir al espacio la
fina elegancia de un signo personal y moderno cuidado en cada detalle.  
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Skyline
Skyline 60x60 cm

Listello Red 0,8x60 cm
Skyline Stave 30x60 cm  
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D-sign e' il progetto ceramico che firma la sintesi

fra performance ed estetica,utilizzabile in

molteplici destinazioni d'uso: commerciali e

residenziali, a pavimento e rivestimento. 

D-sign ist ein keramische Projekt, das die Synthese von
Performance vielseitig einsetzbar: in Geschäfts- wie in
Wohnbereichen, als Fußboden und Verkleidung.

D-sign es el proyecto cerámico que firma la síntesis entre
rendimiento y estética, utilizable en múltiples destinaciones
de uso: comerciales y residenciales, para pavimento y
revestimiento.

D-sign is the project that achieves the synthesis between performance and aesthetic,
suitable for many different applications: commercial and residential,  for floors and
walls.

D-sign est le résultat d'une recherche céramique qui synthétise performance et
esthétique, qui peut être utilisé dans plusieurs applications: commerciales et
residentielles, comme sol et comme revêtement.
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Light
Energy
City

Light 60x60 cm
Energy 60x60 cm

Laser City  
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*MONOCALIBRO, RETTIFICATO, SQUADRATO - RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER - MONOCALIBRE, RECTIFIE ET MIS D’EQUERRE
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING - RECTIFICADO, ESQUADRADO, CALIBRE FIJO

LA GAMMA - THE RANGE - LA GAMME - DAS PRODUKTANGEBOT - LA GAMA

LEATHERSKYLINE

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm. al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm. grout joint to simplify the laying and optimize
the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm. est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm. zu arbeiten,
um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Encomendamos un junto de 2/3 mm. para semplificar la colocacion y optimisar el resultado final.

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”
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CITY CLASS

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

*MONOCALIBRO, RETTIFICATO, SQUADRATO - RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER - MONOCALIBRE, RECTIFIE ET MIS D’EQUERRE
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING - RECTIFICADO, ESQUADRADO, CALIBRE FIJO

LA GAMMA - THE RANGE - LA GAMME - DAS PRODUKTANGEBOT - LA GAMA

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm. al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm. grout joint to simplify the laying and optimize
the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm. est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm. zu arbeiten,
um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Encomendamos un junto de 2/3 mm. para semplificar la colocacion y optimisar el resultado final.

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”
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*MONOCALIBRO, RETTIFICATO, SQUADRATO - RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER - MONOCALIBRE, RECTIFIE ET MIS D’EQUERRE
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING - RECTIFICADO, ESQUADRADO, CALIBRE FIJO

LA GAMMA - THE RANGE - LA GAMME - DAS PRODUKTANGEBOT - LA GAMA

AMBERLIGHT

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm. al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm. grout joint to simplify the laying and optimize
the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm. est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm. zu arbeiten,
um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Encomendamos un junto de 2/3 mm. para semplificar la colocacion y optimisar el resultado final.

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”
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ENERGY NEON

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

*60x60 cm 

23,5/8”x23,5/8”

*45x45 cm

17,11/16”x17,11/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

*MONOCALIBRO, RETTIFICATO, SQUADRATO - RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER - MONOCALIBRE, RECTIFIE ET MIS D’EQUERRE
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING - RECTIFICADO, ESQUADRADO, CALIBRE FIJO

LA GAMMA - THE RANGE - LA GAMME - DAS PRODUKTANGEBOT - LA GAMA

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*30x60 cm

11,13/16”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

*LASER

60x60 cm - 23,5/8”x23,5/8”

DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm. al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm. grout joint to simplify the laying and optimize
the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm. est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm. zu arbeiten,
um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. - Encomendamos un junto de 2/3 mm. para semplificar la colocacion y optimisar el resultado final.

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

STAVE

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Comp. A
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”

Comp. C
30x30 cm

11,13/16”x11,13/16”
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DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

A B

C D

D

C

B

A

A B

C D

D

C

B

A

COLORWAVE F 

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

COLORWAVE C 

30x60 cm - 11,13/16”x23,5/8”

Il decoro Colorwave è realizzato con smalti pertanto può essere utilizzato solo per rivestimenti interni. Si raccomanda di non adoperare detergenti particolarmente aggressivi. - Colorwave decor is manufactured
using glazes therefore it can only be used as indoor wall cladding. It is also recommended not to use strong or aggressive detergents. - Le décor Colorwave est réalisé en émail, il est donc possible de le poser
seulement comme revêtement d'intérieurs. L'utilisation de détergents agressifs est vivement déconseillée. - Das Dekor Colorwave ist glasiert, daher kann es nur für Innenverkleidungen verwendet werden. Es wird
empfohlen keine aggressiven Reinigungsmittel einzusetzen. - La decoración Colorwave es realizada con esmaltes por lo tanto puede ser usada sólo para revestimientos de interiores. Se desaconseja el uso de
detergentes particularmente agresivos. 
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LISTELLO GLASS
2,1x60 cm - 13/16”x23,5/8”

Grey

Ivory

White

Yellow

LISTELLO
0,8x60 cm - 5/16”x23,5/8”

Dark Grey

Gold

Orange

Red

Metal

TOZZETTO GLASS
2,1x2,1 cm - 13/16”x13/16”

DECORI - DECORS  - DEKORE - DECOROS

LISTELLO METALLO
Metal border - Listel metal

Metalleiste - Listelo metàlico
2,1x60 cm - 13/16”x23,5/8”

2,1x45 cm - 13/16”x17,11/16”

TOZZETTO METALLO
Metal tozzetto - Cabochon metal
Metalleinleger - Taco metàlico

2,1x2,1 cm - 13/16”x13/16”

COMP.1 COMP.2 COMP.4

COMP. 3

COMP. 5
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scatola - box - boite
karton - caja pallet - pallette

CM INCHES PZ SCMQ MQ

formato - size
format

IMBALLI - PACKAGING - CONDITIONNEMENT
VERPACKUNGS-EINHEITEN - EMBALAJE

naturale - matt
naturel - natur
sin pulir 45x45 17,11/16”x17,11/16” 5 1,0125 ~ 21,97 33 33,41 ~ 725

60x60 23,5/8”x23,5/8” 3 1,08 ~ 24,82 36 38,88 ~ 893,52

KGKG

30x30 11,13/16”x11,13/16” 12 1,08 ~ 20,40 48 51,84 ~ 979

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla
stuccatura con un acido specifico per gres porcellanato (ad esempio “Nuovo Caesar 1”). - In order to favour
the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from
grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles (for example “Nuovo Caesar 1”). - Afin de faciliter
l'entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints,
avec un acide spécifique pour grès porcelainé (par exemple “Nuovo Caesar 1”). - Um die Instandhaltung zu
erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu
waschen (z.Bsp “Nuovo Caesar 1”). - Con el objeto de facilitar la manutención ordinaria se recomienda efectuar un lavado
ácido después de 48 horas del estucado con un ácido específico para gres porcelánico (por ejemplo “Nuovo Caesar 1”).

Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative.
Tones of samples are indicative.- Les tonalitates des
echantillons sont purement indicatives. - Die farbtöne der
Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Las tonalidades de
las muestras deben considerarse puramente indicativas.

naturale - matt - naturel
natur - sin pulir

30x60 11,13/16”x23,5/8” 6 1,08 ~ 22,99 40 43,20 ~ 919,6

battiscopa
bullnose - plinthe
sockel - rodapie

7,2x30 2,13/16”x11,13/16” 27 ~ 11,47

7,2x60 2,13/16”x23,5/8” 7 ~ 6,42

Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request.
Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Bajo pedido.



Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifiche o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo.
Ceramiche Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue at any time

Ceramiche Caesar se réserve à tout moment la faculté d’apporter des modifications ou des variations sur les produits présentés sur ce catalogue.
Die Firma Ceramiche Caesar behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen.



Via Canaletto, 49 - 41042 Spezzano di Fiorano (Mo)
Tel. +39 0536 817111 - Fax  +39 0536 817298 - 817300
h t t p : / /www.caesa r. i t  -  e -ma i l : i n f o@caesa r. i t
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